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1. HACHIOPT ®OHJJA OHEHOYHbIX CPEACTB

1.1. Ob6sacTb NpUMEeHEHU s

®onx oueHouHsix cpeacts (POC) — HeoTheMiieMas dYacTh paboueit
MPOrpaMMbl AUCHUIUIUHBI «OCHOBBI XYJ0KECTBEHHOrO MEPEBOAa» U MpeaHa3HAYeH
IUISL KOHTPOJISI UM OLIEHKH 00pa3oBaTeNIbHBIX JTOCTHKEHUH CTYJEHTOB, OCBOMBIIMX
porpaMmy JUCHUTUIMHBI «OCHOBBI XYA0KECTBEHHOTO MEPEBOIax».

1.2. Hesn n 3ap0a4n GOHIA OLIEHOYHBIX CPEICTB

Henp ®OC — yCTaHOBUTH COOTBETCTBUE YPOBHS MOATOTOBKU OOYyYarOIIErocs
tpeboBanusam PI'OC BO cnenumanurer no cnenuanbHoctu 45.05.01 ITlepeBon u
NEPEBOJIOBEJCHUE, YTBEPKACHHBIM MMPUKa30M MUHUCTEPCTBA HAYKH U BBICILETO
oOpa3oBaHus Pocculickon denepanuu ot 12 aBrycra 2020 roga
Ne 989 (c u3MEHEHUSAMH U JTOTIOTHEHUSIMHU ).

1.3. Ilepeyenb kommneTeHuuil, ¢GopMHpyeMbIX B Ipolecce OCBOEHHS
OCHOBHOI1 00pa30BaTeJIbHOI NPOrPaMMBbI

Kox mo @1'0OC BO | NHauKaTop A0CTHKEHHUS
[Ipodeccronanbubie
[IK-1 CriocoGHOCThIO npumensats | [IK-1.1. Ucnons3yer  Buabl, NpueMsl U
NIEPEBOAUECKHE TpaHchopManuu JUI | TEXHOJIOTMM II€pPEeBOJAa C YYETOM XapakTepa
JOCTH>KEHUS HE00X0IMMOT0 YPOBHSI | IEPEBOIUMOr0O TEKCTa U YCIOBHH mepeBoja s
SKBUBAJIEHTHOCTH M PENPE3EHTATUBHOCTU NIPHU | JOCTHIKEHMs aJeKBaTHOCTH U SKBUBAJIECHTHOCTH
BBITIOJIHEHUH BCEX BUJIOB MIEPEBOIA nepeBoa.
[1K-1.2. Ompenenser CTpaTeruio W CIOCOOBI
IepeBoia B 3aBUCHUMOCTH OT IOCTaBJIEHHOM
3a7jauM, CTUJIS U JKaHpa MPOU3BEJICHMSL.

1.4. Dranbl (opMHpOBaHUS KOMIIETEHHHH H CpPeICTBAa OLCHMBAHMS
YPOBHS UX c(pOPMHUPOBAHHOCTH

3 cemecTp
Jranbl (POPMUPOBAHUS KOMIIETEHIIHI Komnerenuun KoHTpo/ibHO-011eHOYHbIEe
cpencTna / cnocod oleHNBAHUS
Crneuuduka xynoxxectBeHHoro tekcra. | [IK-1 BrinonHeHne npakTu4ecKux
Ocob0enHocTH XYyZ0KECTBEHHOI'O 3aJIaHUM, YCTHBIA OIPOC
nepeBo/ia.
[IpoGnemartuka xynoxectBeHHoro | [TK-1 BrinonHeHne npakTH4ecKux
repeBoa. OcobGeHHocTH nepenayu 3ajlaHuH, YCTHBIA OIPOC
ABTOPCKOTO CTHUJIS.
[Tonsarue peanusi. Knaccudukarus | ITK-1 BrlnoHeHNE TPaKTUYECKUX
peanuii, Croco0bl TIepeBoIa. 3aJIaHUi, YCTHBIN OMPOC
[IepeBon npo3sl. [lepeBoa nmos3uu. HK-1 BBIHOHIjeHHe TPAKTHHCCKUX
3a/IaHMi, YCTHBIN OIpocC
Tepeson mpamst. [leperoi GombKIOpa. [K-1 BBIHOJII;ICHI/IG IPaKTHECKHX
3a/IaHM, YCTHBIN OIMpocC
Texkymas arrecTauus [IK-1 KonTpomnbnas pabora
IIpome:xxyTouHasi aTTecTanus [IK-1 9K3aMEeH




1.5. Onucanue nokasareJieii popMupoBaHusi KOMIETEHIIMIA

Koa koMnereHnun

IInanupyemsble pe3yJbTaThl 00y4eHHs (IIOKA3aTeJIN)

[K-1

3HaTh: BUJABL, NPHUEMbl U TEXHOJOTMU TNEPEBOJIAa C YYETOM XapakTepa
NEpPEeBOJUMOrO0 TEKCTa M  YCIOBHM mepeBoja Uil  JOCTHUKECHHS
aICKBATHOCTHU U D3KBUBAJICHTHOCTH.

YMeTh: PaBUIHHO MPUMEHATH EPEBOTUECKUE TPAHCHOPMAITHH.

Banapers: crparermeld m cmoco0amMu TepeBOAa B 3aBHUCHMOCTH  OT
IIOCTABJIEHHOM 3a/1a4uM, CTUJISI U )KaHpa IPOU3BEICHHUS.

1.6. Kpurepum ouneHUBAHHUS KOMIIETEHUHM HA Ppa3HbIX 3Tamax uXx

(popmupoBanus
KoimnuectBo
Bua yueOHoii paGoTbl 0aJ10B
0P0 | 0-390 300
CemuHapb! (OTBETHI/KOHTPOJIHHBIE PAOOTHI) 60 - -
TecToBBIN KOHTPOJIH (MTOTOBAsI KOHTPOJIbHAS paboTa) 10 - -
CamocrosTensHas paboTta (OAr0TOBKA K YCTHOMY OTIPOCY, 10 - -
BBITIOJTHEHUE TIPAKTUYCCKUX 3aaHUH )
DKk3amMeH 20 - -
Bcero 100
HakonurenbHas cucrema oueHuBanus no 100-6aanbHoi mkaJse
YeT1oipexdaibHas Cucrema
100-6annbHasn BykBeHHas mKaJja, COOTBETCTBYIOLIAS
cHCTEMA OLleHUBAHUSA . OLleHUBAHUSA
IKaJa 100-6anabHOI mKane
9K3aMeHa 3ayeTa
OtnnuHo 90-100 A — OTIIMYHO — TEOPETHUYECKOE COIEP)KaHHE
Kypca OCBOSHO IOJHOCTbIO, 03 IMpoOenos;
HEOOXOANUMBIE MPAKTHIECKHE HaBBIKH PabOThI
C OCBOGHHBIM MAaTEepHAIIOM C(OPMHPOBAHEI;
BCE IpeNyCMOTPEHHBIE IpOrpaMMOi
o0yuyeHHs ydeOHbIE 3a/JaHUSl BBIIOJHEHHI,
KA4eCcTBO MX BBIIIOJHEHHS OLCHEHO YHCIIOM
0ayuIoB, OIM3KIM K MAaKCUMAJIEHOMY
Xopomio 83-89 B - oueHp XOpomIO — TEOPETHYECKOE
CoZIep)KaHHe Kypca OCBOSHO IOJHOCTBIO, 0e3
mpoOeoB;  HEOOXOOUMBIE  TPAKTUIECKHE
HaBBIKU PabOTHI ¢ OCBOGHHBIM MAaTEpHaliOM B
OCHOBHOM copMuUpOBaHEL; BCE
MPEAYCMOTPEHHBIE TIPOrpaMMON  O0y4eHUS 3auTeHo
y4eOHbIC 3aJaHHs BHINONHEHBI, KadeCcTBO
BBITIOJTHEHHST OONBIIMHCTBA M3 HUX OLCHEHO
YHCIOM 0aJIOB, OJM3KUM K MAKCHMAJIBHOMY
Xopomio 75-82 C — Xopomio — TeopeTHIecKoe COpepKaHne

Kypca OCBOEHO TMOJHOCTHIO; HEKOTOpBIC
MPaKTHYECKHUE HABBIKK PabOThl ¢ OCBOCHHBIM
MaTepuanioM Cc(OpMHUPOBAHBI HEMTOCTATOYHO;
BCE MPeTyCMOTPCHHEIC TIporpamMMoi
oOyueHHsT YydeOHBIC 3aJaHUS BBIIOJHEHHI,
Ka4yeCcTBO BBIIIOJIHEHHUS HU OJHOIO U3 HHUX HE
OIICHEHO MHHHUMAJIBHBIM YHCJIOM OajljoB,
HEKOTOpPBIC BHIBl 3aJaHWH BEHITIONHEHBI C
OIIMOKaMHK




yI[OBJ'IeTBOpI/ITeJ'IBHO

63-74

D - ymoBIETBOPUTENEHO — TEOPETHUECKOE
CoZIep)KaHWe Kypca OCBOCHO YacTH4HO, HO
mpoOensl  HE  HOCAT  CYIICCTBEHHOTO
xXapakTepa; HEOOXOIWMEBIC  MPAKTHICCKHE
HaBBIKH PaOOTHI C OCBOCHHBEIM MaTepHajoM B
OCHOBHOM  Cc(hOpMUpPOBAHBI;  OOJBIINHCTBO
MPEAYCMOTPEHHBIX TPOTPAMMOA  O0yYEHUS
yUeOHBIX 3aJaHUH BBITIONIHEHO, HEKOTOPHIC U3
BBITIOJTHCHHBIX 3aJJaHUN COMIEPIKAT OIMTUOKH

Y 10BIETBOPUTEIHHO

50-62

E - nDocpeacTBeHHO — TEOpEeTHYECKOE
COZlep)KaHHEe Kypca OCBOGHO  YaCTHYHO;
HEKOTOpbIE NMPAKTUUECKHE HABBIKK pabOTH HE
c(OpMHUpPOBAHBI, MHOTHE IPEIYCMOTPEHHbBIE
y4eOHOM mporpaMmMoil oOy4deHust ydeOHbIe
3a/laHysl HE BBINOJNHEHBl JHMOO KavyecTBO
BBINIOJIHEHHBIX HEKOTOPBIX M3 HHUX OIEHEHO
YHCIIOM 0aJUI0B, OJIM3KUM K MUHHMAJIBHOMY

HeynoBneTrBopurensHo

21-49

FX — HeynoBIETBOPUTENBHO — TEOPETHUECKOE
COZIEpKaHME Kypca OCBOEHO YaCTHYHO;
HEO0OXOAUMBbIE NPAKTUIECKHE HABBIKU PabOThI
c OCBOEHHBIM MaTepuanoM He
chopMHUPOBaHEL; OONBIINHCTBO
MpPEeyCMOTPEHHBIX ~ Y4eOHOM  IporpaMMmoit
00yueHus. y4eOHbIX 3aJaHUH HE BBIIOJIHEHO
au00 KadecTBO MX BBINOJIHEHUS OLECHEHO
quciaoM 0ayioB, OIU3KMM K MUHHUMAJbHOMY;
OpU  JONOMHUTENBHO  CAMOCTOATENBHOM
pabore Haj MaTepualoM Kypca BO3MOXKHO
TOBBIIICHHE KAauecTBa BBIIOMHEHUS y4eOHBIX
3alaHuI

HeynosnerBopurenbHo

0-20

F — HeynoBIeTBOPUTEIBHO — TEOPETHUECKOE
CoZlep)KaHue Kypca HE OCBOCHO;
HEOOXOAMMBIE MPAKTHIECKHE HaBBIKH PabOThI
He C(HOpPMHUpPOBaHBL, BCE  BBIIOJIHCHHbIC
yueOHbIe 3a/IaHHs COJIEPIKAT TpyObIe OMIHOKHY;
JOTIOJIHUTENIBHAS  CaMOCTOsATeNbHas pabora
HaJl MaTepHaJloM Kypca He MpUBEIeT K
KaKOMy-THOO  3HaYUMOMY  IIOBBIILICHHUIO
KauecTBa BHIIOJIHEHUS Y4eOHBIX 3aJaHuH

He 3aureno




2. KOHTPOJIBHO-OIEHOYHBIE CPEACTBA

2.1. OueHo4YHbIE CPEACTBA TEKYLIET0 KOHTPOJIS

1. CooTHecuTe NOHATHS U ONpPeieTeHUS

1. Tpon wiu 060POT peuu, IpU KOTOPOM JJIsl OTTUCAHUS
00BEKTa OJHOTO KJIacca UCTIONb3YETCS 3HAUEHUE JPYTroro
KJacca, T.€. ynorpeOjieHue cioBa Uin CI0BOCOUYETaHUS B
NEPEHOCHOM 3HAYEHUHU.

2. TpOH niIm O60pOT peuun, CIIOBOCOUYCTAHUC B IICPCHOCHOM
3HAYCHUU, HO IIPU 3TOM IMPOUCXOIUT 3aMCHA OAHOT'O
Ha3BaHUA pCAMCTA APYIUM, KOTOPOC ABJIACTCA B TOM HUJIN
HHOM CMBICJIC POACTBCHHBIM U OJIM3KUM I10 3HAYEHHUIO K
3daMCHACMOMY 3HAYCHUIO CJIOBA.

3. I/IH}II/IBI/I}IyaJII)HaSI CUCTCMaA IMOCTPOCHUA PCUCBBLIX
CpCIaACTB, KOTOpAasA BLIpa6aTBIBa€TCSI " IIPUMCHACTCA
IMUCATCJICM IIpU CO3AaHUHN XYITOKCCTBCHHBIX HpOHBBGHGHHﬁ.

4. CnoBa © BBIpaXEHHUSA, O0O03HAYAIOUIUE MPEIMETHI
MaTepHUATIbHON KYJIbTYPBI, & TAK)KE YCTOWUNBBIC BHIPAKECHUS,

cojieprKalye B cebe Takue CIoBa.

5. IlepeBog  MO3THYECKOTO

COXpaHsIETCs CoJiepKaHue, HO TepsieTcs hopMa MOAJIMHHUKA.

TEKCTa, TMpPU  KOTOPOM

6.IlepeBo, KOTOpBIN 3aKitOYaeTCs B BO3MOXKHO Ooliee
MOJIHOM Tepeaaye KOHTEKCTYaJlbHOrO 3HAYEHHUsS 3JIEMEHTOB
HCXOJHOTO TEKCTA B €IMHUIIAX MTEPEBOISIIETO A3bIKA.

7. DTO 3ammMch CIIOB MHOCTPAHHOTO fA3bIKa CPEACTBAMHU
andaBuTa APYroro sizblka C y4eTOM HX MPOU3HOLICHHUS B
9TOM KOHKPETHOM si3blKe; (opMasibHOE MO(OHEMHOE
BOCCO3JaHHE MCXOJHOM JIEKCHYECKON €QUHUILIBI C TOMOIIBIO

a)  JloxkHble
nepeBOAYHKA

APY3bsi

0) ABTOpCKMIi CTHJIb
B) Peaniusi

r) He3aBucummlrii
nepeBo/I MOI3UHU

n) KaabkupoBanue

e) IogunHEHHBIH
nepeBo/I MOI3UHN

K) Tpanckpunuust
3) MeToHumMust
1) IlocsioBHBII EepeBO

1) Metadopa



http://study-english.info/false-friends.php
http://study-english.info/false-friends.php

dboHEM TMepeBOIAIIECTO s3bIKa, (OHETHYECKAsT HWMUTALIUS
HCXOJIHOTO CJIOBA.

8. IlepeBom MOITMYECKOrO TEKCTa, IpPU  KOTOPOM
COXpPAHSIETCS MaKCUMaJbHO TOYHO (hopMa OPUTHHAIBHOIO
IIPOU3BEICHMUS.

9. BocnpousBegeHue He 3BYKOBOTO, a KOMOMHATOPHOTO
cocTaBa CJOBa WJIM CIIOBOCOYETaHMUS, KOTJa COCTaBHBIE
gyactu cinoBa  (Mopdembl) win  ¢pa3bl  (JEKCEMBI)
ePEBOASTCS COOTBETCTBYIOIINUMU 3JIeMEHTaMHU
NEPEBOJIAILIETO A3BIKA.

10. Hapa CJI0B B ABYX A3bIKAX, IMOXOXHUX I10 HAIIUCAHWIO
W/ Uan IMPOU3HOIMCHNIO, 9aCTO C 06IIII/IM IMPOUCXOKICHUCM,
HO OTJIMYAarOIINXCA B 3HAYCHUH.

2. JairTe kiaccupukanuio peanui no B. Bunorpagosy u npuseaure npumMepsl.
3. IlepeBeanTe TEKCT M ONMIIUTE NEPeBOAYECKHE MPUEMBI, HCIIOJIb3yeMble BAMH.

Paris unfolds like a multi-layered novel, its characters and narratives weaving tales of
beauty and ugliness, pleasure and hardship. I was 18 when [ first found myself there, as a
student at the Sorbonne and living at an address I couldn’t pronounce. I can just about
articulate it now: 33, rue de Grenelle. Of course, it was an attic, with pigeons murmuring
on my windowsill. And I now understand — 30 years later — that some part of me has ever
since that time been attached to Paris. In David Gentleman’s introduction to his
marvelous book of Paris watercolors, he writes: “Paris is indeed a beautiful and life-
enhancing city. But because its vigor and variety shake one up, it is also an unsettling one.
Visiting Paris makes one reassess one’s own ingrained and comfortable habits, views and
assumptions.” He adds: “If this prospect seems a little risky, think it over: it might
perhaps be safer no to go.”



2.2. OueHoYHbIE CPEACTBA IJIA POMEKYTOYHOM aTTeCTAlMU

KoHTpoJibHBIC BONIPOCHI:

. [loHsTHE XYyI0KECTBEHHOI'O TEKCTA.

. lenb co3manus Xy10KECTBEHHOT'O TEKCTA.

. OCHOBHBIE TOAXO/IBI K U3YUYEHUIO TEKCTA.

. JIMHTBOLIEHTPUYECKUM TTOAXO/ K U3YYEHHUIO TEKCTA.
. TekCTOUEHTPUUECKUM MMOAXO/T K U3YYEHHUIO TEKCTA.
. ATpONOIIEHTPUUECKUN MOAXO] K U3YUYECHUIO TEKCTA.
. KOrHUTHUBHBIN MOIXO0] K U3YYEHUIO TEKCTA.

. Bl THCBMEHHOT O NEPEBOIA.

O 00 1O Uk LI

. [loHsiTHE MOCIOBHOTO MEPEBOA.

10.ITonATHE TOCIOBHOIO MEPEBOIA.

11. ITonsiTHE Xy10’)KECTBEHHOTO MEPEBOA.

12. TloHsiTHE TUHTBUCTUYECKOTO MPUHIIUIIA TIEPEBOA.

13. TloHsiTHE TUTEPATYPOBEIYECKOTO MIPUHITUIIA TIEPEBO/IA.

14.CpenctBa ohopmiieHrnss HHPOPMALIUU B XyT0KECTBEHHOM TEKCTE.

15.aTepnpeTalus npyu nepeBojie Xy10KECTBEHHOTO TEKCTA
16.Cnenuduka u npodieMaTuka XyI0KECTBEHHOTO TIepeBO/Ia.
17.1louste qUaIEKTU3MOB.

18.TTonsiTue Metadopsl.

19.1ToHsiTHE UTPBI CITOB.

20.1Ipo6aemMbl Ipu TIEPEBOE TTOI3HU.

21.0OcHOBHBIE THIIA CTUXOTBOPHBIX MEPEeBOIOB 110 M. JIo3uHCKOMY.
22.0npeneseHue nepecTpanBarollero TuIa nepeBoa.
23.0mnpeneseHue BOCCO3/Iat0IIEro TUIIA MEPEBO/IA.
24. TpyIHOCTH TIepeBo/ia XY/105)KECTBEHHOM MPO3BbI.

25.0cobeHHOCTH TIepe1aud aBTOPCKOTO CTHIIA.
26.AnroputM pabOThl C MHAUBUYAIBHBIM CTHJIEM aBTOPA.
27.0co0eHHOCTH XYI0KECTBEHHOTO TIEPEeBO/IA.

28 .MnTepnpeTanus U MOHUMaHUE TIPU IEPEBO/IE.

29.Peanuu B sI3bIKE.

30.CpencTBa OCMBICIIEHUS pEauil B A3bIKE.
31.Knaccudukanuu peanuii.
32.0mnpenenenrie ObITOBBIX peaiuid.

33. Omnpenenenne dSTHOTpadhUIECKUX U MUGPOIOTHICCKUX PEATTHIA.
34.Omnpenenenrie peaiuii MpUPOIHOTO MUPA.
35.0mnpenenieHrie OHOMACTUYECKUX Peasnil.
36.0npenenieHre acCOIMaTUBHbBIX PEATHA.
37. lloHsiTHE aHTPONIOHUMOB.

38.11oHsiTHE TOIOHUMOB.

39.11puemMsl nepenauu peaiui B IEPEBOJIE



40. Tpauckpunuus. E€ onpenenenue.

41. Tpancnurepanus. E€ onpenenenue.

42. OTnune TpaHCIUTEPALMH OT TPAHCKPUIILUH.

43. Knaccudukanus TpaHCIUTEpAIUH.

44. IlpuMeHeHNnEe TPAHCIUTEPALNH U TPAHCKPUIILIHH.

45. OnpeneneHue KajabKu.

46. OnpeneneHne NOIyKAIbKH.

47. Onpenenenue npuéma OCBOCHUA.

48. Onpenenenue npuémMa CEMaHTHUYECKOTO HEOJIOTU3MA.

49.0mpeneneHue yno100sIoIero nepesoja.

50.0npenenenne KOHTEKCTYaIbHOTO TIEpEBO/Ia.

51.0npenenenne runmoHUMUYECKOTO IEPEBO/IA.

52. IloHsiTHE 3aMEHBI PEATIUH.

53. Crioco6sl niepeBojia (ppa3eosoru3MoB, COIEpIKALTUX PEATHH.

54. Bujbl OTpUIIaTEIbHBIX CABUTOB MIPU NIEPEBOJIE TTPO3BI.

55. 6 OCHOBHBIX MPABWII JIJIs IEPEBOTUYMKA MPO3ANIECKUX TEKCTOB TT0 XUIIPY
bemnoky.

56. OcHOBOMOJIAratOIUE MYHKTHI MO3TUYECKOTO MEPEBOAA.

57. IloHsAITHE TTOATUYECKOTO TEKCTA.

58. OCHOBHBIE aCMEKThI MOITUYECKOTO TEKCTA.

59. CyTh HE3aBUCHUMOT0 NIEPEBOAA TTOI3UU.

60. CyTh NOAUMHEHHOTO TIEPEBO/Ia MTOA3UMU.

61. ITpaBuiia nepeBojia Xy0KECTBEHHON MPO3bI

62. OcHOBHBIE MOJXO/BI K TIEPEBOJIAM JIpAMATYPrUUECKUX MTPOU3BEICHU.

63. OCHOBHBIE OTINYHS IPAMATYPrUYECKOr0 TEKCTa OT XYyI0KECTBEHHOTO.

64. Uto sABisieTcsl HEOOXOUMBIM JIJIs1 ipaMaTyprudeckoro Tekcra?

65. KynpTyposioruueckue u ceMaHTHYECKHE OCOOEHHOCTH MEPEBOIOB M BOCIIPUSTHS
JIpaMaTHYECKUX TEKCTOB.

66. ITonsiTrie mepeBo/ia ApaMaTypruuecKoro TeKCTa.

67.1lonsiTie HOTBLKIOPHOTO TEKCTA.

68.UTo BKIITOYAIOT B ce0s1 (HOIBKIOPHBIE MHEMOHUYECKHE (POPMYITbI?

69.11onsTHE MHEMOHUYECKOH (OPMYJIBI.

70. OcHOBHBIE IPUHITUIIBI TIEpeBOAA POIBKIOpA
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